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PŮLNOČNİ
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GANG

Ilustroval Tony Ross

Argo

PULNOCNI GANG.indb   5PULNOCNI GANG.indb   5 11.10.2017   16:43:4311.10.2017   16:43:43



Přeložila Veronika Volhejnová

© Argo, 2017
Originally published by HarperCollins Publishers  
under the title THE MIDNIGHT GANG
Text copyright © David Walliams 2016
Illustrations copyright © Tony Ross 2016
Cover lettering of author’s name copyright © Quentin Blake 2010
Translated under licence from HarperCollins.
David Walliams and Tony Ross assert the moral right to  
be identified as the author and illustrator of this work.
Translation © Veronika Volhejnová, 2017 
 
ISBN 978-80-257-2268-8 (váz.) 
ISBN 978-80-257-2352-4 (e-kniha)



Wendy a Henrymu, 
dvěma nadšeným čtenářům 

a budoucím spisovatelům
David x
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Seznamte se s pacienty dětského oddělení, 
které leží až nahoře, ve čtyřiačtyřicátém 

patře nemocnice.

Tohle je Tom. Je mu dvanáct 
a chodí do drahé internátní 

školy. Poranil si hlavu. 

Amber je dvanáct. Zlomila si 
obě nohy a obě ruce, takže je 
už nějakou dobu na vozíku. 

Robinovi je taky dvanáct. 
Zotavuje se z operace, 

která mu má zachránit zrak, 
takže zatím nevidí vůbec nic.
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Georgeovi je jedenáct a je z londýnského East 
Endu. To znamená, že je, jak se tam říká, 

cockney. Brali mu mandle a teď se uzdravuje.

Sally je teprve deset a je 
ze všech nejmladší. Je 

těžce nemocná a většinu 
času prospí. 
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